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Nařízení ministra financí a hospodářství o technických podmínkách,
které musí splňovat budovy a jejich umístění, a o technických
podmínkách pro užívání obytných budov
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Message

Zpráva 001

Zpráva od Komise - TRIS/(2026) 2158

Směrnice (EU) 2015/1535

Oznámení: 2026/0422/PL

Oznámení návrhu znění od členského státu

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20262158.CS

1. MSG 001 IND 2026 0422 PL CS 07-08-2026 PL NOTIF

2. Poland

3A. Ministerstwo Rozwoju i Technologii, Departament Obrotu Towarami Wrażliwymi i Bezpieczeństwa Technicznego,
Plac Trzech Krzyży 3/5, 00-507 Warszawa, e-mail: notyfikacjaPL@mrit.gov.pl

3B. Ministerstwo Rozwoju i Technologii,
Departament Architektury, Budownictwa i Geodezji
Plac Trzech Krzyży 3/5, 00-507 Warszawa,
tel.: (+48) 22 323 40 01, e-mail: sekretariatDAB@mrit.gov.pl

4. 2026/0422/PL - B00 - Stavebnictví

5. Nařízení ministra financí a hospodářství o technických podmínkách, které musí splňovat budovy a jejich umístění, a o
technických podmínkách pro užívání obytných budov
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6. Technické podmínky pro budovy a související stavební zařízení a jejich umístění na stavebním pozemku, jakož i
technické podmínky pro užívání obytných budov

7.

8. Nařízení stanoví technické podmínky, které musí splňovat budovy a související stavební vybavení a jejich umístění na
stavebním pozemku, jakož i technické podmínky pro užívání obytných budov, včetně:
1) požadavků na územní plánování a uspořádání stavebního pozemku (umístění budov, pěší přístupové cesty a příjezdové
komunikace, parkovací místa a garáže pro automobily)
2) požadavků, které musí splňovat budovy a místnosti (osvětlení a vystavení slunečnímu záření, vchody do budov a
obytných prostor, obytné prostory uzpůsobené pro osoby se zdravotním postižením)
3) požadavků, které musí splňovat technické vybavení budov
4) požadavků, které musí budova splňovat z hlediska konstrukční bezpečnosti
5) požadavků, které musí budova splňovat z hlediska požární bezpečnosti (požární odolnost budov, požární úseky a
protipožární oddělovací prvky, únikové cesty, podmínky pro instalaci fotovoltaických zařízení, zařízení pro skladování
energie)
6) požadavků, které musí budova splňovat z hlediska bezpečnosti při užívání
7) požadavků, které musí budova splňovat z hlediska hygieny a zdraví uživatelů (ochrana včetně čistoty ovzduší, ochrana
před ionizujícím zářením a elektromagnetickými poli)
8) požadavků, které musí splňovat budova z hlediska ochrany proti hluku a vibracím
9) požadavků, které musí budova splňovat z hlediska úspory energie a tepelné izolace
10) požadavků na využívání energie slunečního záření
11) požadavků na užívání obytných budov

9. Ustanoveními návrhu nařízení se zejména:
1) odstraňují překážky při zavádění obranné infrastruktury,
2) provádějí právní předpisy EU (směrnice (EU) 2023/2413, směrnice (EU) 2023/2413, nařízení (EU) 2024/1309),
3) zavádějí řešení týkající se přístupnosti pro osoby se zvláštními potřebami, včetně osob se zdravotním postižením,
4) zavádějí řešení pro výrazné zlepšení požární ochrany budov v souvislosti s požáry, k nimž došlo v zemi,
5) zavádějí technické podmínky pro využívání obytných budov (ustanovení týkající se využívání obytných budov byla
dosud stanovena v jiném právním předpisu).

9a. Návrh zavádí požadavky přiměřené sledovanému cíli – odpovídající úroveň bezpečnosti.

9b. Zákonné zmocnění vyžaduje, aby bylo do 20. září 2026 vydáno nové nařízení.

9c. Nebyla shledána nepřiměřená zátěž ve vztahu ke sledovanému cíli.

10. Odkazy na základní texty: 2024/0048/PL, 2023/0368/PL

Referenční texty byly předloženy v rámci předchozího oznámení:
2024/0048/PL
2023/0368/PL

11. Ano
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12. Žádá se o uplatnění naléhavého postupu a o urychlení oznamovacího řízení, vzhledem k nutnosti bezodkladně
usnadnit realizaci investičních projektů prováděných v omezených oblastech vymezených rozhodnutím ministra národní
obrany. Tyto projekty mají zásadní význam pro zajištění obranných schopností a bezpečnosti Polské republiky, zejména v
současné geopolitické situaci, kde účinné provádění strategických investic má zásadní význam.
Řešení obsažená v tomto nařízení přizpůsobují požadavky specifické povaze vojenských zařízení a omezují nutnost žádat
o výjimky z technických a stavebních předpisů, čímž urychlují proces získání stavebního povolení a v důsledku toho i
realizaci investice.
Vzhledem k výjimečné situaci na hranici mezi Polskou republikou a Ukrajinou a nedávným událostem souvisejícím s
narušením polského vzdušného prostoru existují důvody naznačující závažné a nepředvídané okolnosti související s
ochranou veřejného zdraví nebo bezpečnosti, které odůvodňují použití postupu pro naléhavé případy a co nejrychlejší
přijetí ustanovení.
Návrh nařízení navíc obsahuje řadu ustanovení, která se týkají bezpečnosti lidí a zvířat, včetně požární bezpečnosti,
ochrany před pronikáním radonu do budov, lepšího přístupu pro osoby se zdravotním postižením a přizpůsobení se
změně klimatu.
Úplné znění odůvodnění žádosti o přijetí POSTUPU PRO NALÉHAVÉ PŘÍPADY je uvedeno v souboru RIA na stranách 23–28.

13. Ne

14. Ne

15. Ano

16.
Hledisko TBT: Ne

Hledisko SPS: Ne

**********
Evropská komise
Kontaktní bod směrnice (EU) 2015/1535
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


